
GEMEINDE MARGREID
an der  Weinst raße
Autonome Provinz Bozen/Südtirol

COMUNE DI MAGRÉ
sulla Strada del Vino
Provincia Autonoma di Bolzano/Alto Adige

ANORDNUNG
Nr. 25/2026

ORDINANZA
n. 25/2026

Schließung des "Grutzwegs" im Kreuzungsbereich 
mit der Weinstraße vom 14.09.2026 bis 30.09.2026 

und Parkverbot auf einem Teil des Parkplatzes "Bad-
stübele“ vom 14.09.2026 bis zum Ende der Bauarbei-
ten " Sicherungs- und Anpassungsarbeiten der Lan-

desstraße 19 in Margreid - Baulos 1

Chiusura al traffico della via „Grutz“ presso l’incro-
cio con la Strada del vino dal 14.09.2026 al30.09.2026 

e divieto di parcheggio su una parte del parcheggio 
"Badstübele" dal 14.09.2026 fino all’ultimazione dei 
lavori di messa in sicurezza e adeguamento della stra-

da provinciale 19 a Magrè - lotto 1 

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO

Festgestellt,  dass die  Firma  Tschager  Bau  GmbH  mit  der 
Durchführung  der  Sicherungs-  und  Anpassungsarbeiten  der 
Landesstraße  19  in  Margreid  adW.  -  Baulos  1  beauftragt 
worden ist und am 14.09.2026 mit den Arbeiten beginnen wird;

Accertato  che  la  ditta  Tschager  Bau srl  è  stata  incaricata  di 
eseguire  i  lavori  di  messa  in  sicurezza  e  adeguamento  della 
strada provinciale 19 a Magrè ssdv. – lotto 1 e che inizierà i 
lavori il 14.09.2026;

nach Einsichtnahme in das Schreiben der Firma Tschager Bau 
GmbH vom  10.09.2026,  mit  welchem  die  Notwendigkeit 
mitgeteilt  wird,  vom  14.09.2026  bis  zum  30.09.2026  den 
„Grutzweg“ im Kreuzungsbereich mit der „Weinstraße“ für den 
Verkehr zu sperren sowie auf dem Parkplatz „Badstübele“ auf 
einem  abgegrenzten  Areal,  vom  14.09.2026  bis  zur 
Fertigstellung  der  Arbeiten,  das  Parken  zu  untersagen,  weil 
diese Fläche als „Baulager“ verwendet werden muss;

vista la lettera della ditta Tschager Bau srl d.d. 10.09.2026, con 
la quale si comunica la necessità di chiudere al traffico la via 
“Grutz” nei pressi dell’incrocio con la “strada del Vino”, dal 
14.09.2026 al 30.09.2026 nonché di vietare la sosta su un’area 
delimitata  nel  parcheggio  “Badstübele”  dal  14.09.2026  fino 
all’ultimazione  dei  lavori,  poiché  tale  area  dovrà  essere 
utilizzata come deposito di cantiere;

gestützt auf den Art. 62 des Kodexes der örtlichen Körperschaf-
ten der  Autonomen Region Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2, i.g.F und nach Einsichtnahme in 
die entsprechenden Artikel der geltenden Straßenverkehrsord-
nung;

visto l’art. 62 del Codice degli enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018 
n. 2, nel testo vigente, e visti i relativi articoli del vigente Codi-
ce Stradale;

ordnet an ordina

1. Den „Grutzweg“ im Kreuzungsbereich mit der „Weinstra-
ße“ vom 14.09.2026 bis 30.09.2026 während der Durchfüh-
rung der Sicherungs- und Anpassungsarbeiten der Landesstra-
ße 19 in Margreid - Baulos 1 durch die Firma Tschager Bau 
GmbH für jeglichen Verkehr zu sperren.

1. La  chiusura  al  traffico  della  via  “Grutz”  nei  pressi
dell’incrocio  con  la  “strada  del  Vino”,  dal  14.09.2026  al
30.09.2026 durante l’esecuzione dei lavori di messa in sicurez-
za e adeguamento della strada provinciale 19 a Magrè ssdv. – 
lotto 1 da parte della ditta Tschager Bau srl.

2. Das Parken auf einer abgegrenzten Teilfläche des  Parkplat-
zes „Badstübele“  (Gp. 28/2, KG Margreid)  vom 14.09.2026 
bis zur Fertigstellung der Arbeiten zu untersagen.

2. Il divieto di parcheggio su un area delimitata nel parcheggio 
“Badstübele”  (pf.  28/2  CC  Magrè)  dal  14.09.2026  fino 
all’ultimazione dei lavori,

3. Diese Anordnung wird der Öffentlichkeit durch die Veröffent-
lichung an der digitalen Amtstafel,  sowie durch die Anbrin-
gung  der  entsprechenden  Hinweisschilder  zur  Kenntnis  ge-
bracht.

3. Questa ordinanza viene resa nota alla cittadinanza tramite la 
sua  pubblicazione  all’albo  digitale  del  Comune  e  mediante 
l’istallazione della corrispondente segnaletica.

4. Für  das  rechtzeitige  Abgrenzung des  Areals,  Anbringen  der 
vorschriftsmäßigen  Beschilderung,  sowie  für  die  Einhaltung 
aller  Sicherheitsbestimmungen  ist  die Firma  Tschager  Bau 
GmbH selbst zuständig und verantwortlich.

4. Competente  e  responsabile  per  la  tempestiva  delimitazione 
dell’area, installazione della prescritta segnaletica di rito, non-
ché per la salvaguardia ed il rispetto di tutte le norme di sicu-
rezza prescritte in materia è la ditta Tschager Bau srl  stessa.

Eine Kopie dieser Anordnung wird übermittelt an:
– Firma Tschager Bau GmbH  -  info@tschagerbau.it
– Carabinieristation Kurtatsch  - stbz531730@carabinieri.it
– Weißes Kreuz, - info@wk-cb.bz.it
– Freiwillige Feuerwehr Margreid - ff.margreid@lfvbz.org
– info@silbernagl.it

Una copia di quest’ordinanza viene trasmesso a:
– la dittaTschager Bau srl  -  info@tschagerbau.it
– Stazione Carabinieri Cortaccia - stbz531730@carabinieri.it
– Croce Bianca, - info@wk-cb.bz.it
– Vigili del Fuoco volontari - ff.margreid@lfvbz.org
– info@silbernagl.it

Margreid a.d.W., 11.09.2026 Prot. Nr. Magrè s.s.d.V., 11.09.2026 n° prot. 

DER  BÜRGERMEISTER/IL SINDACO

 Andreas Bonell
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